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Od Redakcji 

Oddajemy do rŃk Czytelnika pierwszy numer SYMBOLAE EUROPAEAE, 
nowego czasopisma naukowego, wydawanego nakğadem Politechniki KoszaliŒ- 
skiej. Periodyk otrzymuje proýl humanistyczny. Niniejsza inicjatywa edytorska 
stanowi zarazem sygnağ, Ũe poszerza siň spektrum badawcze i edukacyjne ko- 
szaliŒskiej uczelni, zmierzajŃcej w kierunku Universitas. 

Periodyk zaczerpnŃğ swŃ nazwň z kultury antycznej, w której termin: „.sym- 
bolas” oznaczağ luŦny zbiór pomysğów i tekstów, otrzymujŃcych w rezultacie 
edytorskich i harmonizujŃcych zabiegów charakter spójnej cağoŜci. 

Tematyka publikowanych prac bňdzie oscylowaĺ wokóğ kultur bağtyckich, 
z moŨliwoŜciŃ jej rozszerzania o wszelkie inne problemy badawcze, podejmo— 
wane w Instytucie Neofilologii i Europeistyki. 

W czasopiŜmie bňdŃ publikowane rezultaty badaŒ Pracowników Politech- 
niki KoszaliŒskiej, a takŨe prace z innych oŜrodków naukowych w kraju i za 
granicŃ. 

W periodyku bňdŃ zamieszczane (1) artykuğy naukowe, (2) recenzje, (3) kroni- 
ka wydarzeŒ naukowych. 

Jňzykiem publikacji bňdzie jňzyk polski, a takŨe jňzyki prowadzonych w In- 
stytucie Neofilologii i Europeistyki specjalnoŜci filologicznych. 

Niech teksty publikowane w SYMBOLAE EUROPAEAE stanŃ siň uzupeğ— 
nieniem cennej problematyki technicznej, potrzebujŃcej nieustannego wzboga— 
cania o „wspóğczynnik humanistyczny”. 

Za Komitet Redakcyjny 
Prof. zw. dr hab. Bolesğaw Andrzejewski 



Von der Redakýon 

Hiermit tiberreichen wir dem Leser die erste Nummer der SYMBOLAE EU- 
ROPAEAE, der neuen wissenschaftlichen Zeitschrift, herausgegeben durch den 
Verlag der Technischen Universitat in Koszalin. Die Zeitschrift bekommt ein 
humanistisches Antlitz. Die editorische Initiative bedeutet zugleich ein Signal, 
dass sich das wissenschaftliche und didaktische Spektrum der Hochschule er- 
w-eitert und in Richtung einer Universitas steuert. 

Die Zeitschrift hat Ihren Namen aus der antiken Kultur iibernommen, in 
welcher der Begriff: symbolae eine lose Sammlung von Ideen und Texten be- 
deutete, und erst spater, dank den editorischen Eingriffen, zu einer harmoni- 
schen Ganzheit wurde. 

Die Themen der gedruckten Arbeiten sollen hauptsiichlich die baltischen 
Kulturen betreffen, mit der Moglichkeit, sie um all die anderen, im Institut ý'u' 
Neuphilologie und Europawissenschaften betriebenen Forschungsfelder zu er- 
weitem. 

ln der Zeitschrift werden die F orschungsresultate der Mitarbeiter der Tech- 
nischen Universitat in Koszalin, aber auch die Arbeiten aus anderen Wissen- 
schaftlichen Zentren in Polen und im Ausland publiziert. 

ln der Zeitschrift werden erscheinen: (I)  wissenschaftliche Artikel, (2) Re- 
zensionen, (3) Chronik der wissenschaftlichen Ereignisse. 

Die Sprache der Publikationen ist sowohl Polnisch, als auch die Sprachen der 
im Institut ýir Neuphiiolo-gie und Europawissenschaiten gefiihrten Philologien. 

Mógen die in SYMBOLAE EUROPAEAE publizierten Texte zur Ergiin— 
zung der wertvollen technischen Problematik werden, welche nach einer standi- 
gen Bereicherung um den “humanistischen Faktor” strebt. 

F tir das Redaktionskomitee 
O. Univ. Prof. Dr. Bolesğaw Andrzejewski 



A Note from the Editors 

We would like to present the reader with the first issue of SYMBOLAE EU- 
ROPAEAE, a new journal of linguistics, literary and European studies, pub- 
lished by the Technical University of Koszalin. The journal is a clear signal that 
the research and educational spectrum of the University is not only expanding, 
but also heading towards a more humanistic dimension. 

The title of the journal has its origins in classical culture, in which the term 
symbolae denoted a loose collection of ideas and texts given features of coher- 
ent integrity in the course of editorial procedures. 

The subject matter of the articles included in the journal will centre around 
the Baltic cultures, as well as other points of research of concern to the Institute 
of Neophilology and European Studies. 

The articles printed in the journal will comprise the research results of the 
academic staff of the Technical University of Koszalin, as well as those of other 
universities in Poland and abroad. 

The contents of the journal will comprise articles, reviews, and the chroni- 
cle of scientiýc events. 

The language of publication is Polish and the languages of all the philologi- 
cal departments of the Institute. 

We hope that the texts included in SYMBOLAE EUROPAEAE will be- 
come an extension of the valuable technical issues of concern to the Technical 
University of Koszalin, an extension which will enrich them with the ‘humanis- 
tic coefficient”. 

On behalf of the Editorial Board, 
Prof. Bolesğaw Andrzejewski 



Bolesğaw Andrzejewski 

Historia filozofii niemieckiej I 

Celem poniŨszego badawczego przedsiňwziňcia jest prezentacja kultury umy- 
sğowej nasa/ch zachodnich sŃsiadów. skt ciňŨkoŜci wywodów bňdzie dotyczyğ 
filozofii ~— dziedziny wiedzy rozwaŨajŃcej problemy podstawowe i ostateczne, 
zwiŃzane z pytaniami o poczŃtek bytu, o charakter, cel i sens wszelkiego istnie— 
nia, o Ŧródğa wierny, o prawdň i SpOSÓb jej osiŃgania, o czğowieka z jego teore- 
tycznym i praktycznym powoğaniem. Przyznaĺ trzeba, iŨ filozofia niemiecka 
poğoŨyğa w tym zakresie szczególne zasğugi. Dostarczyla na przestrzeni dziejów 
wielu odpowiedzi izglosiğa mnóstwo propozycji w zakres ie filozoficznej refleksji. 
SzcŃttowy olo'es, lub — jak to sami Niemcy okreŜlajŃ — „ die Bliitezeit ” niemieckiej 
filozofii przypada na przeğom 18 i 19 wieku Swymi korzeniami tkwi ona wszakŨe 
w gğňbokiej przeszğoŜci, siňgajŃcej epoki Ŝredniowiecza 

PoniŨszy tekst dotyczy piewszego okresu filozofii niemieckiej i ogranicza 
siň do naszkicowania jej Ŝredniowiecznego fragmentu. 

Zamierzeniem autora jest kontynuacja badaŒ nad „ historiŃ filozofii niemiec- 
kiej ”, jak równi-eŨ udostňpnienie Czytelnikowi rezultatów tych badaŒ w kolejnych 
numerach „ Studiów... 

(|) Filozofia niemiecko w Ŝredniowieczu 
1. PoczŃtki niemieckiej poŒsMowoŜci i kultury 
Pierwsze wzmianki (› „Germanach” jako odrňbnej etnicznej grupie pochodzŃ 
z okoğo XII wieku p.n.e. Przypisuje siň im siedziby u wybrzeŨy Morza Póğnoc- 
nego, które to tereny byli prawdopodobnie zmuszeni opuŜciĺ w obliczu jakiejŜ 
wiňkszej katastrofy, byĺ moŨe powodziowej. Niektore szczepy germaŒskie do- 
tarğy do ziemi dzisiejszych Czech, a nastňpnie zbliŨyğy siň do Alp, wchodzŃc 
w polityczne interakcje z silnym jeszcze wówczas Rzymem. W wyniku wielo- 
letnich kontaktów i potyczek Rzymian z Germanami zostağa ustalona miňdzy 
nimi granica na Renie i Dunaju. Rozdrobnione dotychczas plemiona germaŒskie 
organizujŃ siň stopniowo w wiňksze zwiŃzki, w rezultacie którego to procesu 
w pierwszych wiekach naszej ery powstaje kilka liczŃcych siň zwiŃzków ple— 
mion genueŒskich. WyróŨniĺ wŜród nich moŨna Gotów, Burgundów, Sasów, 
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Alemanów czy Franków. Ugrupowania GermaŒskie wypierağy stopniowo Rzy- 
mian z Europy Ŝrodkowej i zachodniej — Alemanowie dotarli na póğnoc dzisiej- 
szej ltalii, zaŜ Frankowie opanowali Europň aŨ po Hiszpaniň. Tacyt w swojej 
„Germanii” z koŒca I wieku mógğ okreŜliĺ Germanów jako ludy zajmujŃce ob- 
szary miňdzy ,„Renem, Dunajem :' oceanem”'. Z biegiem lat najwiňksza histo- 
ryczna rola miağa przypaŜĺ Frankom. Okres oŨywionego rozwoju tego zwiŃzku 
plemion przypada na panowanie Chlodwiga Merowinga (481-511), kiedy to 
wyraŦne stajŃ siň tendencje centralistyczne oraz ewolucja nowego paŒstwa ku 
feudalnym formom organizacyjnym. Przemianom sprzyjağo przyjňcie przez 
Franków religii chrzeŜcijaŒskiej (chrzest Chlodwiga w roku 496). 

Kolejny okres umacniania i rozkwitu paŒstwa frankoŒskiego przypada na 
czas panowania dynastii Karolingów. Karol, zwany Wielkim (742-814), pod— 
biwszy wiňkszoŜĺ sŃsiednich ludów i paŒstw, przejawiağ aspiracje do organizo- 
wania swego paŒstwa na wzór imperium rzymskiego, w czym swój udziağ miağa 
mieĺ równieŨ dbağoŜĺ o rozwój kultury i nauki. Powstağa m.in. nadworna Aka- 
demia, w ramach której dziağali tacy uczeni owych czasów, jak Alkuin, Paulus 
Diakonus, Theodulf czy Einhart, biograf Karola. W roku 800 Karol Wielki zo- 
stağ w Rzymie koronowany przez papieŨa Leona III na cesarza, który to akt miağ 
byĺ symbolem odrodzenia jednoŜci chrzeŜcijaŒskiej Zachodu. 

W poğowie IX wieku imperium frankoŒskie ulegğo rozpadowi. Na mocy 
traktatu z Verdun (843) zostağo ono podzielone pomiňdzy potomków Karola 
Wielkiego: pas terytorialny ciŃgnŃcy siň od Alp do Morza Póğnocnego otrzymağ 
Lotar I (795-855), zachodniofrankoŒskie obszary (póŦniejsza Francja) przypa- 
dğy w udziale Karolowi Ğysemu (823-877), wschodniofrankoŒskie natomiast, 
Ludwikowi Niemieckiemu (804—876). Datň ugody moŨna uwaŨaĺ za poczŃtek 
paŒstwa niemieckiego. Nowe wschodniofrankoŒskie paŒstwo przeŨywağo trud- 
ny okres. Targağy nim wewnňtrzne konflikty, nade wszystko zaŜ byğo gnňbione 
najazdami Wňgrów. Kryzys zostağ zaŨegnany wraz z osadzeniem na tronie sa- 
skiego ksiňcia Henryka. Król Henryk ], panujŃcy w latach 919-936, pokonağ 
Wňgrów oraz rozpoczŃğ tzw. kolonializacjň wschodniŃ, w wyniku której w stre- 
ýe wpğywów germaŒskich znalazğy siň plemiona zachodniosğowiaŒskie aŨ po 
Odrň. Umocniony zostağ zwiŃzek paŒstwa z KoŜcioğem, majŃcym coraz wiňk- 
szy Wpğyw na kulturň Niemiec. W wyniku tych przeobraŨeŒ nastňpca Henryka, 
Otton I mógğ siň w 962 roku koronowaĺ na pierwszego cesarza świňtego PaŒ- 
stwa Rzymskiego Narodu Niemieckiego. 

' Tacitus: Agricola, Germania, Dialogus, Kómer - Verlag, Stuttgart 1985, s. 149 („Oce— 
an" oznacza tu zapewne Morze Póğnocne i Bağtyk). Szerzej na temat wczesnej historii 
plemion germaŒskich por.: Deutsche Geschichte im Uberblick, ed. P. Rassow, Stuttgart 
l973,s. 1-101. 
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PowyŨsze daty bňdŃ mniej wiňcej wyznaczaĺ czasowŃ podstawň dalszych 
ustaleŒ historyczno-filozoficznych. 

Trzeba sobie wszakŨe w tym miejscu uŜwiadomiĺ, iŨ piŜmiennicza kultura 
niemiecka siňga swymi korzeniami poczŃtków germaŒskiego Ŝredniowiecza. 
Krystalizowağa siň wówczas germaŒska, a póŦniej niemiecka ŜwiadomoŜĺ et- 
nicznej, kulturowej, w tym i jňzykowej odrňbnoŜci. Dokonağy siň dwie tzw. 
„dŦwiňkowe przesuwki”, z których pierwsza, zakoŒczona jeszcze w poprzedniej 
erze, wyodrňbniğa z indoeuropejskiej rodziny jňzykowej jňzyki germaŒskie. 
Druga przesuwka rozpoczňğa siň w poğowie pierwszego millenium naszej ery, 
wyruszyğa z poğudnia i zatrzymağa siň na linii biegnŃcej mniej wiňcej od Akwi- 
zgranu przez Kassel i na poğudnie od Berlina (tzw. linia ik—dat, poniŨej której to 
same sğowa brzmiağy: ich-das). Nie wnikajŃc w jej szczegóğy moŨna jedynie 
zasygnalizowaĺ, iŨ kontynuowağa ona, zapoczŃtkowany przed wiekami, proces 
artykulacyjnej zmiany spóğgğosek zwartych na spóğgğoski szczelinowe (p — pf,f; 
t — ts, s; k — h, itd.). W wyniku tego jňzykotwórczego procesu z jňzyków ger- 
maŒskieh zostağ wyğoniony jňzyk niemiecki, zwany staro-wscko—niemieckim 
(Althochdeutsch). Wspomniane zjawisko kulturowe zbiegğo siň z prOcesem prze- 
mian politycznych, zmierzajŃcych od IX wieku wyraŦnie w kierunku krystalizo- 
wania siň niemieckiej paŒstwowoŜci. Dogodne warunki rozwoju zyskağo nie- 
mieckie piŜmiennictwo. Jego ówczesna prosperita zwiŃzana jest z umacnianiem 
siň na tych terenach chrzeŜcijaŒstwa oraz ze wzrostem roli KoŜcioğa. Zwğaszcza 
w VIII i IX wieku przyŜpieszeniu ulegğ rozwój kultury ipiŜmiennictwa rodzi- 
mego, z jednoczesnym uwidocznieniem siň wpğywów kultury póŨnorzymskiej. 
Do jňzyków germaŒskich przedostawağy siň liczne sğowa i struktury ğaciŒskie. 
Oddziağywania jňzykowe byğy zresztŃ obustronne — przenikajŃce do staroniem- 
czyzny terminy ğaciŒskie ulegağy czňsto zgermanizowaniu i wzbogacağy zasób 
sğownictwa rodzimego (dotyczyğo to zwğaszcza wyraŨeŒ zwiŃzanych z Ũyciem 
koŜcielnym i klasztornym: Messe, Kloster, Mónch, Orgel, itp.). JuŨ od IX wieku 
powstajŃ staroniemieckie teksty, dotyczŃce w szczególnoŜci tematyki ewangelicz- 
no-religijnej (np. „Evangelienbuchi' Ottfrieda von Weisenburga z ok. 870 r.), 
a takŨe liczne modlitwy i psalmy oraz zabarwione religijnŃ atmosferŃ pieŜni. Ogól- 
nie jednak, z uwagi na aktywr|oŜĺ mnichów i promieniowanie kultury klasztornej, 
piŜmiennictwo Europy środkowej zdominowağa ğacina. Pojawiğ siň nawet pe— 
wien typ twórczoŜci w postaci chrzeŜcijaŒskiej literatury i poezji misyjnej. 
Rozwijağa siň równieŨ ğaciŒska „poezja hymnowaiii'. Równolegle, ze wzglňdów 
praktycznych, pojawiajŃ siň niemieckie przekğady niektórych modlitw „nowej 
wiary” („Ojcze nasz””, „Wierzň w Boga”, jak równieŨ niektóre formuğy wyrze- 
kania siň bóstw pogaŒskich). Karol Wielki wydağ nawet w 803 roku polecenie, 

2 W. Schmidt: Geschichte der deutschen Sprache, Stuttgart u. Leipzig I996, s. 64. 
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na mocy którego zasady prawne naleŨağo ogğaszaĺ w jňzyku zrozumiağym dla 
poszczególnych ludów. W wyniku tego zarzŃdzenia miağ siň ukazaĺ staro- 
wysoko—niemiecki przekğad „Lex Salica”. W dekadzie 810-820 powstağ w Ful- 
dzie bodajŨe najstarszy utwór pisany w jňzyku germaŒskim i oparty na moty— 
wach rodzimych, mianowicie „PieŜŒ o Hildebrandzie” (Hildebrandslied). Jest to 
zachowana tylko czňŜciowo pieŜŒ heroiczna, opisujŃca m.in. zbrojnŃ potyczkň 
Hildebranda ze swoim synem Hadubrandem, nie uznajŃcym w „starym Hunie” 
swego ojca. Opis koŒcowego fragmentu walki zaginŃğ, lecz z innych przekazów 
daje siň zrekonstruowaĺ Ŝmierĺ Hadubranda. 

Pomimo zasygnalizowanych prób rodzimej twórczoŜci sŃdziĺ jednak moŨ- 
na, iŨ sŃ to zjawiska nieczňste, „bowiem dopiero w XIII wieku zaczňto siň posğu- 
giwaĺ w jurysdykcji Rzeszy jňzykiem niemieckim, nie eliminujŃc jednak cağko— 
wicie ğacin ”3. Jňzyk i kultura niemiecka wkraczağa w kolejny okres, okres 
Ŝrednio-wysoko—niemiecki (Mittelchochdeutsch), w przybliŨeniu datowany na 
wieki Xl-XV. 

Z tych wczesnych wysiğków i Ŧródeğ wypğywa niemiecka myŜl, która juŨ 
u progu drugiego tysiŃclecia n.e. osiŃgnňğa europejskie standardy. ChrzeŜcijaŒ- 
ska proweniencja zdeterminowağa jej wczesny charakter i kierowağa na tory 
mistyczne. Nieobce byğy jej wszakŨe równieŨ wŃtki naukowe i przyrodoznaw- 
cze, oparte gğównie na metodologii arystotelesowskiej. 

Ze wzglňdów metodycznych i dla usprawnienia toku rozwaŨaŒ zawartych 
w dalszych partiach poniŨszego fragmentu, zarys historii filozofii niemieckiej 
rozpoczniemy od omówienia twórczoŜci Alberta Wielkiego. Nastňpnie cofnie- 
my siň o kilkadziesiŃt lat — celem przeŜledzenia Ŧródeğ i dalszych losów nie.- 
mieckiej mistyki, która w zasadzie zdominowağa poczŃtki niemieckiej kultury. 

2. Albert Wielki 
Albertus Magnus (ok. 1200-1280) urodziğ siň w rodzinie rycerskiej w Laugin- 
gen (Szwabia), stŃd jego pierwotne okreŜlenie: Albertus de Lauging. Studiowağ 
w Padwie, gdzie zetknŃğ siň z filozofiŃ, majŃcŃ wyznaczyĺ kierunek jego przyszğej 
dziağalnoŜci badawczej. Tam teŨ w 1223 roku wstŃpiğ do zakonu dominikanów 
i poŜwiňciğ siň Ũyciu duchownemu. Studia teologiczne kontynuowağ w Kolonii, aby 
póŦniej przez kilkanaŜcie lat nauczaĺ w szkoğach klasztornych we Fryburgu, 
w Hildesheim, Ratyzbonie i Strassburgu. W poğowie lat czterdziestych uzyskuje 
w ParyŨu stopieŒ doktora teologii. Od 1248 roku przebywa z mağymi przerwami 
w Kolonii. Zaznaczyğ swój udziağ w projektowaniu powstajŃcej wğaŜnie Kate- 
dry, jak równieŨ WSpóğtworzyğ tamtejsze. „studium generale”. Jednym ze sğu- 
chaczy studium byğ Tomasz z Akwinu. 

3 M. S zy ro cki : Dzieje liter-atm niemieckiej, Warszawa, PWN 1969, s. 9-. 
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Albert jest reprezentantem Ŝredniowiecza, lecz swŃ intelektualnŃ postawŃ 
i naukowymi dokonaniami wyprzedza wspóğczesnŃ mu epokň. Zdobyğ „renesan- 
sOwe” wyksztağcenie i zajmowağ siň z równym powodzeniem przyrodoznaw— 
stwem, jak teŨ teologiŃ i filozofiŃ. Byğ znawcŃ minerağów i metali, obserwowağ 
roŜliny i zwierzňta (przyzna nawet: „badağem w wielu aspektach anatomiň 
pszczóğ”), interesowağ siň matematykŃ, astronomiŃ, ekonomiŃ, zgğňbiağ tajniki 
teologii, rozwijağ metodologiň nauk. I 

Punkt wyjŜcia jego naukowych dociekaŒ i ustaleŒ stanowiğa filozofia Ary- 
stotelesa, której byğ znawcŃ i interpretatorem. Dzieğa Alberta nawiŃzywağy do 
Stagiryty i miağy byĺ kontynuacjŃ bŃdŨ parafrazŃ jego prac. Zadania rekon- 
strukcji i komentowania najwaŨniejszych ksiŃg Arystotelesa podjŃğ siň koloŒ- 
czyk ok. 1251 roku. Charakterystyczne sŃ w tym wzglňdzie jego zapewnienia, 
iŨ przekazuje jedynie w sposób wierny myŜli wielkiego poprzednika. W Alber- 
towskiej „Metafizyce” czytamy: „Niech nikt nie sŃdzi, Ũe to co powiemy, po— 
chodzi od nas. W Ũadnej z ksiŃg o przyrodzie nie przedstawiamy wğasnych po- 
gladów'”. ' 

Byĺ moŨe uwagi powyŨszego typu byğy zabiegiem taktycznym, majŃcym 
uŜpiĺ czujnoŜĺ ówczesnego KoŜcioğa, niechňtnego naukom Ŝcisğym. Albert, jako 
duchowny, pozostawağ wierny podstawowym zasadom nauki koŜcielnej. UwaŨağ, 
iŨ prawdy teologiczne opierajŃ siň na wierze i wykraczajŃ poza (ponad) myŜlenie 
racjonalne. PodstawŃ teologii jest przekonanie o prawdzie biblijnej, której „nie 
moŨna wywieŜĺ z prawidğowoŜci myŜlenia, lecz która przeŜwituje poprzez jasne 
Ŝwiatlo boskie (...) światğo to udziela siň jedynie temu badaczowi, który swym 
poboŨnym nastawieniem zwraca siň ku Bogu””. Teologia jest dla Alberta „wie- 
dzŃ” (Weisheit), dalekŃ od fantazjowania. Ale przyznaje on, Ũe istnieje teŨ inna 
wiedza, „odnoszŃca siň do wszystkiego, co jest dostňpne dla poznania rozumo- 
wego”. Ta druga wiedza jest wszakŨe niŨszego rzňdu i nie wznosi siň ku „bo- 
skiej wolnoŜci”. 

Mimo powyŨszych uwag i zastrzeŨeŒ Albert poŜwiňca wiedzy naturalnej 
wiele uwagi. Staje siň przy tym wrňcz metodycznym ateistŃ. „W badaniach 
prqrodniczych (tzn. w filozofii przyrody) nie idzie o ustalenia, czy i w jaki spo- 
sób Bóg-Shvórca (...) posğuguje siň swymi tworami celem objawienia swej 
wszechmocy poprzez cud. Musimy jedynie badaĺ (w metodycznym ateizmie) 
wszwtko to, co jest moŨliwe w przyrodzie mocŃ jej wğasnych siğ i w naturalny 

4 Cyt. za M. K urdziağek: średniowiecze w poszukiwaniu równowagi miňdzy arystote- 
lizmem :' platonizmem, Lublin, Tow. Nauk. KUL. 1996, s. 199. 
5 Albertus Magnus: Ausgewdhlte Texte, ed. A. Fries, Wissenschaj'Ŧliche Buchge— 
sellschaŒ, Darmstadt 1981, s. 21. ' ' 
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sposóbiŒ. Przedmiotem tak rozumianej nauki nie jest Bóg (czyli „przedmiot 
gğowny”), lecz byt, rzŃdzŃce nim prawa, przede wszystkim zaŜ zaleŨnoŜci przy- 
czynowo-skutkowe. 

Albert jest badaczem samodzielnym, programowo sceptycznym wobec tego, 
co juŨ „o rzeczach naturalnych zostağo napisane i co siň o nich opowiada”. Stosu- 
je indukcjň i doŜwiadczenie, polegajŃce na (powtarzanej) obserwacji (Beobach- 
tung). „Dowód oparty na doŜwiadczeniu zmysğowym dostarcza filozofii przyrod); 
najwiňkszej pewnoŜci i znajduje siň naukowo wyŨej od teorii czy obserwacji... 
DoŜwiadczenie jest najlepszym nauczycielem w zgğňbiania przyrody,”. 

Albert Wielki byğ, jak juŨ zostağo zaznaczone, arystotelikiem, znawcŃ pism 
i wyznawcŃ badawczej metodologii Stagiryty. Bğňdna jest wszakŨe teza, jakoby 
negowağ on tym samym cağkowicie poglŃdy Platona. Tego drugiego ceniğ byĺ 
moŨe gównie jako duchowny i teolog. Ostatecznie przyznawağ bowiem, iŨ „rze— 
telnym (zýnýig) filozofiem moŨna staĺ siň tylko wówczas, jeŜli zna siň obafilozo- 
ficzne systemy: Arystotelesa i Platona”. SwŃ wğasnŃ naukowŃ dziağalnoŜciŃ 
koloŒczyk dowodzi jednak, iŨ bliŨsza jest mu filozofia Arystotelesa, choĺ i pod 
jej adresem zgğasza zastrzeŨenia i odczuwa „empiryczny niedosyt”. Arystotelizm 
daje mu solidne podstawy do dziağalnoŜci naukowej, choĺ wzmianki o przydatno- 
Ŝci poglŃdów PlatoŒskich, jak równieŨ poruszanie siň w teoretycznej przestrzeni 
„miňdzy Bogiem i ziemiŃ” pozwalajŃ dostrzec w jego twórczoŜci sğabe elemen— 
ty mistyczne. 

Problemy mistyki niemieckiej zostanŃ poruszone w kolejnych fragmentach. 

3'. Mistyka niemieckiego Ŝredniowiecza 
Rezultatem wzrostu znaczenia chrzeŜcijaŒstwa byğ rozwój mistyki. MistykŃ okre- 
Ŝla siň stan religijnej kontemplacji, w rezultacie której czğowiek odczuwa przeŨy— 
cie bezpoŜredniej ğŃcznoŜci z Bogiem. Polega ona na silnym uwewnňtrznieniu 
wiary oraz na kulcie uczucia. Mistyka opiera siň na subiektywnym doŜwiadcze- 
niu, warunkujŃcym poznanie Boga, uŜwiadomienie sobie Jego obecnoŜci oraz 
poczucie z Nim jednoŜci (szczytem takiego przeŨycia jest „unio mystica”). Istotň 
mistycznego doŜwiadczenia stanowi spotkanie, lub wrňcz poğŃczenie siň 2 Bo- 
giem. Mistyczny stan posiada indywidualny wymiar i z trudem poddaje siň in- 
tersubiektywnej weryfikacji. Tajemnice takiego przeŨycia pogğňbia specyficzny 

6 TamŨe, s. 7. 
7 TamŨe, s. 5. 
3 TamŨe, s. 13. 
9 „Kto uznaje Arystotelesa za Boga, winien teŨ wierzyĺ. Ũe Arystoteles nigdy siň n ie 
myliğ; kto jednak dostrzega w nim tylko czlowieka, musi prmnaĺ, iŨ Arystoteles mógğ 
siň mliĺ, tak samo jak my”, tamŨe, s. IS. 
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jňzyk i sposób wyrazu, zakğadajŃcy niekiedy paradoksalnie bezowocnoŜĺ mi— 
stycznych wysiğków poznawczych. Znane sŃ w tym wzglňdzie wypowiedzi 
klasyków teologii, chociaŨby Ŝw. Augustyna („Bóg jest poznawany tym lepiej, 
im mniej mozna go poznaĺ”) czy Ŝw. Tomasza, wedğug którego Bóg „objawia 
siň nam bardziej w tym, czym On nie jest, niŨ w tym, czym jest”. Mistyka jest 
wiňc nieustannym poszukiwaniem Boga, dŃŨeniem do niego i darzeniem go 
miğoŜciŃ. Mimo owej ŜwiadomoŜci wszechobecnoŜci Boga nie ma nigdy cağko- 
witej pewnoŜci jego spotkania. Dobitnie wyraziğ to Mistrz Eckhart: „kieaj: szu- 
kasz Boga, nigdzie Go nie znajdziesz”lo. 

Tendencja do mistycznych doŜwiadczeŒ wypğywa najczňŜciej 2 osobowe- 
Ŝciowych i charakterologicznych uwarunkowaŒ. Ale teŨ moŨe ona, co byWa 
w historiografii podkreŜlano, stanowiĺ wyraz sprzeciwu wobec dominacji metod 
scholastycznych, wobec rozrostu koŜcielnej organizacji oraz wobec zewnňtrznych, 
narzucanych kanonów wiary. Wedğug niektórych badaczy korzenie Ŝredniowiecz- 
nej mistyki niemieckiej tkwiŃ wrňcz w wewnŃtrzkoŜcielnych konfliktach i „sta— 
nowiŃ religijny wyraz spoğecznych, kulturowych i ŜwiatopoglŃdowych przewor- 
toŜciowarii” 1. 

Mistycy, jak zobaczymy, odegrali ogromnŃ rolň w ksztağtowaniu siň nie- 
mieckiej filozofii. Przygotowywali grunt pod reformacjň, a takŨe trudno bez ich 
ustaleŒ wyobraziĺ sobie powstanie oraz istotň kultury romantycznej. Nie zawsze 
jednak spotykali siň ze zrozumieniem i przychylnym przyjňciem, zwğaszcza ze 
strony koŜcielnej hierarchii, czy nawet ze strony powiŃzanych z niŃ urzňdów 
Ŝwieckich. 

3.1. Mistyka kobieca 
Stosunkowo wczeŜnie zaistniağo w kulturze niemieckiej zjawisko, które moŨna 
okreŜliĺ mianem „mistyki kobiecej”. OsobowoŜĺ i twórczoŜĺ zakonnic z euro- 
pejskiego, w tym i niemieckiego Ŝredniowiecza odpowiadağa zağoŨeniom misty- 
ki, 0partej na gğňbokiej wierze i polegajŃcej na doŜwiadczalne—wizyjnym po- 
znawaniu Boga, jak równieŨ na poczuciu z nim jedni. 

PóŦne Ŝredniowiecze uaktywniğo niektóre grupy Spoğeczne i dokonağo, nie- 
Ŝmiağych jeszcze, przewartoŜciowaŒ w zakresie spoğecznym, politycznym i reli— 
gi jnym. W ramach tych przemian równieŨ kobiety zrywağy tradycyjne kanony 
i odwaŨağy siň Ũyĺ „bez mňŨa i dzieci”. 

NaleŨağy do nich zakonnice, a takŨe tzw. „beginkiii, kobiety niebňdŃce sen- 
su stricto zakonnicami, lecz sğuŨebniczkami oddanymi Bogu i religijnemu Ũyc-iu 

"0' Por. o. Weh r: Meister Eckhart, Reinbeck bei Hamburg, Rowohlt 1939, s. 14. 
” Kurze Geschichte der deutschen Literatur, ed. Autorenkollektiv, Berlin, Volk und Wis- 
sen — Verlag 1981 , s. 70. 
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w ramach nieformalnych ŨeŒskich zgromadzeŒ. Ruch „beginek” Spğata siň z po- 
czŃtkami niemieckiej paŒstwowoŜci i trwa przez cağe Ŝredniowiecze. ĞŃczy ponad- 
to, co dla tego mchu chamkterystyczne, kobiety ze wszystkich stanów, solidaryzu— 
jŃce siň w obliczu wspólnego spoğecznego wyobcowania i ŜlubujŃce materialne 
ubóstwo. Ich wspólnotowe, choĺ nie zakonne, Ũycie upğywağc na modlitwie i kon- 
templacji, wieŒczonej najczňŜciej notatkami i literackimi dzieğami. Nasilenie 
ruchu nastŃpiğo w 13. wieku, kiedy to pojawiajŃ siň dokumentowane zbory „be- 
ginek" w Ulm, we Frankfurcie, w Strassburgu oraz w Kolonii. 

PodkreŜlajŃc rolň kobiet w tworzeniu Ŝredniowiecznej kultury M. Haas pi- 
sze, iŨ „juŨ w 12. i 13. wieku brağy one znaczŃcy udziağ w Ũyciu literackim. 
A znów kobiety z 14. wieku byly tymi, które zaangaŨowağy siň mocno w Ŝmiağe 
spekulacje mistyki dominikaŒskie] Wolno zakğadaĺ, Ũe bez nich nie miağby zna- 
czenia, bŃdŦ nawet w ogóle by nie zaismiağ ów potňŨny dachowy impuls nie- 
mieckiej mistyki,”. 

WğaŜciwa mistyka kobieca w Niemczech wiŃŨe siň zatem przede wszystkim 
z imionami kilku zakonnic i beginek, uznawanych dziŜ niekiedy za Ŝwiňte. 

PierwszŃ i jednŃ z najbardziej znaczŃcych niemieckich zakonnic-mistyczek 
byğa Ŝw. Hildegarda :: Bingen (ur. w 1098 w Bermersheim, zm. w 1179 w Bin- 
gen), wizjonerka (zwana SibillŃ Renu), a zarazem autorka zebranych w trzy 
tomy pism. NaleŨŃ tu: pisana od 1141 roku „Liber Scivias” (Wisse die Wege 
des Herren — Poznaj drogi Pana), „Liber vitae meritorum” (Buch der Leben- 
sverdienste — Ksiňga zasğug Ũyciowych) oraz „De operatione Dei” (Welt und 
Mensch — O dzieğach Boga). 

Pierwsze dzieğo zostağo podzielone na trzy czňŜci, skğadajŃce siň odpowied— 
nie z opisu szeŜciu, siedmiu i trzynastu wizji. Hildegarda opisuje w nim oraz 
interpretuje prawdy wiary, tajemnice Wcielenia oraz Trójcy świňtej, a takŨe 
historiň rodu ludzkiego, poczŃwszy od jego stworzenia aŨ po SŃd Ostateczny. 
Autorka opiera siň w swych interpretacjach na PiŜmie świňtym, chociaŨ niekie— 
dy wykracza odwaŨnie i z duŨŃ wyobraŦniŃ poza biblijne ustalenia. 

W centrum wizji Hildegardy znajduje siň Bóg, jako osoba potňŨna, zasiada- 
jŃca na „Ũelaznej górze”, emitujŃca „wielki blask” oraz napawajŃca lňkiem. 
Czğowiek winien wykazywaĺ cağkowite posğuszeŒstwo Bogu, zaŜ jako istota 
grzeszna i sğaba musi w zgğňbianiu prawd boskich uciekaĺ siň do pomocy Du- 
cha świňtego. 

Hildegarda wskazuje na kosmicznŃ, harmoniň oraz na ontologicznŃ zgod.- 
noŜĺ miňdzy Bogiem a jego dzieğem. W jednej z wizji postrzega ona czğowieka 

[z .A . M . Haas: Sermo mysticus. Studien za Theologie and Sprache der deutschen Mys- 
tik, cyt. za: G. Wehr: Meister Eckhart, Reinbeck bei Hamburg, Rowohlt 1989, s. 25. 
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wewnŃtrz Boga, a zatem zjednoczonego z Bogiem. Hildegarda wğŃcza siň tedy 
w nurt „panenteistycznej” interpretacji relacji Bóg — Ŝwiat. W swym mistycz- 
nym objawieniu pisze: „W sercu Ũywego Boga widzisz cos' na ksztağt czarnej, 
brudnej gğ iny. . ., otoczonej drogimi kamieniami i perğami. T 0 jest czğowiek, to 
sğaba, nňdznŃ glina”13 . 

Visio secundo omawianego dzieğa dotyczy zagadnienia zğa, zaŜ jego poczŃt- 
ku upatruje autorka w wystňpku Lucyfera. Celem likwidacji zğa naleŨy przy— 
wróciĺ zakğóconŃ równowagň oraz wzorowaĺ siň ponownie na doskonağoŜci 
boskiej. Hildegarda wskazuje zwğaszcza na dwie cechy, mogŃce w jej przeko- 
naniu przyczyniĺ siň do zwyciňstwa dobra. SŃ nimi „pokora i miğoŜĺ”, przy 
czym „pokora jest jak dusza, a miğoŜĺ jest jak ciağa; nie moŨna ich rozdzieliĺ, 
zwsze dziağajŃ razem””. 

Problematyka etyczna powraca w pozostağych dzieğach Hildegardy. 
W „Ksiňdze zasğug Ũyciowych” idzie o zmagania miňdzy cnotami i grze- 

chami. Centrum wizji staje siň tu „homo cosmicus” (Bóg), który „swŃ gğowŃ 
siňga eteru, zaŜ jego nogi chowajŃ siň w gğňbokich czeluŜciach. W miarň jak 
walczŃ ze sobŃ nieustannie cnoty i grzechy, kosmiczny czğowiek obraca siň za 
kaŨdym razem w jednŃ stronň Ŝwiata, i w koŒcu dookoğa kosmosu”'5. Czğowiek 
zostaje Wpleciony w Kosmos, jego poszczególne organy odpowiadajŃ konkret- 
nym siğom uniwersum. Czğowiek jest „mağym Kosmosem”. 

W tomie „O dzieğach Boga” rozwija Hildegarda androgynne idee, w myŜl 
których Ŝwiat stanowi wzajemne przenikanie siň (nie przeciwieŒstwo) pier- 
wiastka mňskiego i ŨeŒskiego. Czğowiek jest dzieğem Boga, zostaje stworzony 
bŃdŦ jako kobieta bŃdŦ jako mňŨczyzna, zaŜ moŨe siň on realizowaĺ tylko 
w Ŝcisğym powiŃzaniu z innym czğowiekiem i ze Ŝwiatem. 

Warto zaznaczyĺ, iŨ Hildegarda nie traktuje swoich historii jako senne ma— 
rze-nia i ekstatyczny obğňd — przeciwnie, „powstajŃ one na jawie, wpeğni Ŝwiado- 
mie i w jasnoŜci duchowa. Przekonana (› swej roli posğanniczki Boga w swych 
dydaktycznych wizjach nabierağa coraz wiňkszej pewnoŜci siebie. Ponadto, co 
dla mistyki nie jest zjawiskiem typowym, podczas mistycznych wizji jej ciele- 
sne zmysğy funkcjonowağy normalnie. Jak pisze cytowana juŨ F. Beer, „przede 
wszystkim zwraca uwagň fakt zupeğnej autonomii zmysğów w czasie przeŨycia 
wizyjnego: moŦna wrňcz sŃdziĺ, Ũe podczas Hum inacji Hildegarda nie przery- 

‘3 Hildegard von Bingen: Wisse die Wege, cyt. za R. Beyer: Die andere Qfenba- 
r—ung. Mystikerinnen des Mittelalters, Bergisch Gladbach, Gustav Lýbbe Verlag 1989, s. 34. 
'4 Hildegard von Bingen: Scivias, cyt. za: F. Beer: Kobiety i doŜwiadczenie 
mistyczne w średniowieczu, tğum. A. Branny, Kraków, Znak 1996, s. 61. 
15 R. Beyer: Die andere..., op.cit., s. 43-44. 
"' Wstňp do Wisse die Wege, tamŨe, s. 20. 
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wağa swojego zajňcia, i ludzie, którzy byli w pobliŨu, nawet nie domyŜlali siň, Ũe 
dzieje siň z niŃ coŜ niezwykğego”? 

Hildegarda przejawiağa wszechstronne zainteresowania -— zajmowağa siň 
przyrodoznawstwem („Liber subtilitatum diversarum naturarum creaturarum”) 
imedycynŃ („Causae et curae”). Swe pisma ozdabiağa wğasnymi ilustracjami. 
Byğa teŨ skutecznym wspóğanimatorem Ũycia politycznego. WğŃczyğa siň m.in. 
w dyskusjň na temat papieskiej schizmy w poğowie XII wieku, potňpiajŃc zwo- 
lenników koŜcielnego rozğamu. Adresatem swych odezw i listów nie szczňdziğa 
odwaŨnych przygan i pouczeŒ. Mimo to byğa cenionym ekspertem spoğecznych 
i politycznych problemów. Liczono siň z jej zdaniem — wedğug histriograğii 
„prosil i jŃ o radň w sprawach paŒshvouwch cesarze: Konrad III i Fryderyk 
Barbarosai'm. 

Znane i wciŃŨ na nowo odkrywane sŃ zasğugi Hildegardy jako kompozytor— 
ki oraz jako teoretyka muzyki. Muzyka stanowiğa dla niej medium mistycznych 
przeŨyĺ oraz, co w kontekŜcie jej filozofii bardzo waŨne, dostarczağa jej metody 
dla uzasadnienia kosmicznej harmonii. Choĺ nie miağa za sobŃ muzycznej edu- 
kacji, wykazywağa niezwykğe uzdolnienia oraz kreatywnoŜĺ w rozwoju muzycz- 
nego warsztatu. „KtóŨ by siň nie zdziwiğ — pisze jej biograf — Ũe uğoŨyğa ona pieŜni 
o sğodkiej melodii i cudownej harmonii oraz malazğa niewidziane wczeŜniej 
litery :' nieslyszany dawniej jňzyk?”. Wedğug klasyfikacji Ŝredniowiecznej mu- 
zyki Hildegarda reprezentowağa musica mundana oraz musica coelestis, wyra- 
ŨajŃce harmoniň Ŝwiata, zarówno materialnego, jak teŨ niebiaŒskiego. W muzy- 
ce i Ŝpiewie upatrywağa ona boskiej doskonağoŜci, a takŨe optymalnego sposobu 
adoracji Boga oraz nadziei na unia mystica. 

KolejnŃ mana, mistyczka Ŝredniowiecza byğa ElŨbieta 2 Schiinau (1129-1164). 
Uprawiağa ona mistykň inna od wyŨej scharakteryzowanej —jej wizje (zwiŃzane 
z przemieszczeniem) oraz religijne przeŨycia (doŜwiadczane w jej zwykğym 
otoczeniu) przybierağy formň ekstazy, omdleŒ i somatycznych skurczy. W trakcie 
swych wizji przenosiğa siň ElŨbieta w miejsca opisywane w Biblii, jak równieŨ 
wspóğprzeŨywağa tamtejsze wydarzenia: obmywanie nóg starcem, ból ciernio- 
wej korony, Ŝmierĺ na krzyŨu. Rozmawiağa z MatkŃ Boga. Wizje ElŨbiety zbiegajŃ 
siň najczňŜciej z liturgicznym kalendarzem i nakğadajŃ na koŜcielne Ŝwiňta. Swoje 
przeŨycia spisağa ElŨbieta w Ksiňgach „Wizji” (Visiones) oraz w „Ksiňdze dróg 
boŨych" (Buch der Wege Gottes — Liber viarum Dei). 

17 F. Beer: Kubica/..., wyd. cyt., s. 43. 
"' H . Fischer: Die heilige Hildegard von Bingen, MŒnchen 1927, s. 18. 
”" Cyt. Za BğaŨej Matusiak OP: Hildegarda z Bingen. Teologia muzyki, Kraków, 
Homini 2003, s. 13. 
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W gronie wybitnych mistyczek niemieckich znajduje siň beginka Mechtyl- 
da z Magdeburga (ur. ok. 12.10 —- zm. ok. 1281 w klasztorze Helfta koğo Eisle— 
ben). Swe liczne wizje religijne spisywağa w sposób mağo systematyczny, na 
luŦnych kartkach, uporzŃdkowanych z czasem i przetğumaczonych na ğacinň 
przez Henryka z Halle, przyjaciela i spowiednika Mechtyldy. Zbiór nosi tytuğ: 
„Lux Divinitatis F luen in Corda Veritati'”. Ostra krytyka ze strony kleru gğoszo- 
nych tam idei zmusiğa autorkň do opuszczenia Magdeburga i szukania schronie- 
nia w klasztorze w Helfcie, ówczesnym centrum mistyki kobiecej, z GertrudŃ 
na czele. Dzieğo: „Das fliessende Licht der Gottheit” (SpğywajŃca ŜwiatğoŜĺ 
BoŨa) jest to zbiór (pisany po niemiecku, gdyŨ Mechtylda nie znağa ğaciny) 
mağo spójny, chociaŨ ujawniajŃcy wielostronnoŜĺ pisarskiego warsztatu Mech- 
tyldy. PojawiajŃ siň w nim wizje, medytacje i modlitwy, hymny i alegorie, mo- 
rağy i sentencje. Ksiňga pisana jest na przemian prozŃ i poezjŃ; pojawia siň teŨ 
forma dialogu. Rodzimy, dolnoniemiecki jňzyk, którym Mechtylda spisywağa 
swoje mistyczne przeŨycia, stanowi byĺ moŨe signum temporis. W trzynastym 
wieku piŜmiennictwo zaczyna siň posğugiwaĺ jňzykami ojczystymi, co czyni je 
znanym w najbliŨszym otoczeniu. Ogólnie jednak ambitniejsi autorzy pisali po 
ğacinie, stŃd zapewne zabieg translatorski Henryka, wyrywajŃcego ğaciŒskim 
przekğadem twórczoŜĺ Mechtyldy z objňĺ „ lingua barbara 

Niĺ przewodniŃ pism Mechtyldy stanowi partnerstwo ludzkiej duszy 2 Bo- 
giem. W jednej z pierwszych wizji, zawartej w „Lux Divinitatis”, opisuje ona 
swŃ duszň, która po oderwaniu siň od ciağa szybuje w podniebne regiony Boga. 
„I widzialam —— jak zapisze mistyczka — oczyma mej duszy, pelnej niebiaŒskiej 
szczňŜliwoŜci, piňkno ludzkiej postaci Jezusa Chrystusa — poznağam Go po Jego 
jaŜn iejŃcym obliczu. Wrzalam teŨ trójce świňtŃ, W iekuistŃ Chwalň Ojca, Dzieğo 
Syna :' sğodycz Ducha świňtego””. Dusza zyskuje tedy w wizjach mistyczki 
atrybuty wyŨszego rzňdu: niebiaŒskŃ wolnoŜĺ, Ŝwiňte cnoty, moŨnoŜĺ obcowa- 
nia z Duchem świňtym. W terminologii Mechtyldy przywdziewa ona odŜwiňtny 
strój i udaje siň na spotkanie ze swym „niebiaŒskim narzeczonym”, ku „dosko— 
nağej miğoŜci”. Nastňpuje unia mystica, jednia z Bogiem”. 

W klasztorze Helfta koğo Eisleben tworzyğa teŨ Gertruda (1256 — ok. 
1302), przeorysza klasztoru i dobroczyŒca Mechtyldy. W historiografii nie- 
mieckiej jest ona okreŜlana mianem „Wielkiej”. Wizje Gertrudy wyznaczane 
byğy, jak wolno sŃdziĺ, w gğównej mierze stanem wŃtğego zdrowia. Cielesne 

2” Cyt. za: F. Beer: Kobiety..., wyd. cyt., s. 108-109. 
2] W jednej z wizji Bóg mówi: „ so. jesteŜ tak bardzo Zjednoczona-ze mnŃ, Ũe miňta-Sy 
tobŃ :' mnŃ nie wiňcej juŨ byĺ nie moŨe”, Mechti ld von Magdeburg: Das jliessende 
Licht der Gottheit, w: K.  Ruh: Kleine Schriþen, Bd. 2, Scholastik und Mystik im SP— 
c'itmittelalter, Berlin, New York, W. de Gruyter 1984, s. 245. 
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cierpienia potrafiğa Gertruda „przekuĺ” w ŨyciowŃ radoŜĺ, czerpana z bliskiej 
obecnoŜci Boga oraz z miğoŜci do Boga. W dziele „Posğaniec boskiej miğoŜci” (Ge- 
sandter der gtittlichen Liebe) czytamy: „Wszelka nadzieja, radoŜĺ, ból i obawa, 
oraz wszelkie inne uczucia zostajŃ umocnione w boskiej miloŜci”? SwŃ mistykŃ 
i swymi wizjami naucza Gertruda, iŨ nie powinno siň uciekaĺ od cierpieŒ —- 
trzeba tylko umieĺ z nimi Ũyĺ i wydobywaĺ z nich pozytywne strony. 

Jak widaĺ z powyŨszego zarysu mistyka kobieca byğa niekiedy mağo syste- 
matyczna i doŜĺ chaotyczna. Wykazywağa przy tym stygmatyczny charakter i ğŃ- 
czyğa siň czňsto z ekstatycznymi stanami z pogranicza nieŜwiadomoŜci. 

Trochň odmiennie sprawa przedstawia siň u innego wybitnego mistyka i myŜli—- 
ciela niemieckiego Ŝredniowiecza — u Mistrza Eckharta. 

3.2. Mistrz Eckhart 

Johannes Eckhart (1260 -— ok. 1328) urodziğ siň w Hochheim koğo Erfurtu. Stu- 
diowağ w ParyŨu sztuki wyzwolone, zaŜ od 1280 roku byğ sğuchaczem studium 
dominikaŒskiego w Kolonii, kontaktujŃc siň byĺ moŨe z samym Albertem 
Wielkim (nie jest to do koŒca pewne, gdyŨ Albert zmarğ pod koniec tegoŨ ro- 
ku). W 1303 roku uzyskuje w ParyŨu stopieŒ magistra (stŃd „Mistrz” Eckhart), 
po czym poŜwiňca siň sğuŨbie dla zakonu dominikanów, peğniŃc posğugň kapğaŒskŃ 
oraz angaŨujŃc siň w sprawy organizacyjne. AbsorbujŃce obowiŃzki duszpasterskie 
nie przeszkodziğy mu w uprawianiu teoretycznej refleksji religijnej. 

Eckhart jest autorem pisanego po ğacinie dzieğa, pt. „Opus tripartitum”, za- 
chowanego jedynie we fragmentach. Ze wstňpu dowiadujemy siň, iŨ dzieğo po— 
wstağo celem zadoŜĺuczynienia tym wszystkim, którzy namawiali autora do 
spisania swoich wypowiedzi, zarówno tych gğoszonych w kazaniach, jak i tych 
formuğowanych w trakcie nauki religii czy w luŦnych rozmowach. „Opus” skğa- 
da siň z trzech czňŜci: czňŜĺ pierwsza zawiera „propositiones”, czyli ogólne tezy 
przedstawione w formie zwiňzğych twierdzeŒ; czňŜĺ druga obejmuje „quaestio— 
nos”, tj. pytania, wŃtpliwoŜci i wyjaŜnienia uğatwiajŃce zrozumienie tez; czňŜĺ 
trzecia wreszcie zawiera gğňbszŃ interpretacjň sformuğowaŒ Nowego i Stare-go 
Testamentu. ZnajdujŃ siň tu m.in. interpretacje dotyczŃce Ksiňgi Rodzaju, Ksiň- 
gi MŃdroŜci, a takŨe ewangelii wedğug Ŝw. Jana. 

Znane sŃ gğoszone w jňzyku ojczystym „Kazania” (blisko 90) Mistrza Ec— 
kharta oraz 3 jego niemieckojňzyczne „Traktaty”. Dzieğa to, pod wzglňdem 
treŜci i formy odbiegajŃce w znacznym stopniu od tradycyjnej scholastyki, za- 

” Cyt. za R. Beyer: Die andere-r..., op. cit., s. 188. 


























































































































































































































